
 Manual: Self-Adhesive Flooring 200x60 cm 

Instructions:  

1) Thoroughly clean the surface from dust and grease, and ensure it is completely dry (apply 

only on flat, smooth, dry, and clean surfaces!). 2) Remove the protective paper, place it on 

the surface, and press firmly. When applying multiple pieces, ensure tight placement to 

minimize gaps. 3) Not suitable for areas with high humidity levels. 4) Suitable for floors in 

low-traffic areas. 5) If the product starts to peel over time, apply glue to the back and 

reattach. 6) Avoid using aggressive cleaning agents (e.g., bleach). Clean with a well-wrung 

cloth/mop. 

 

 Návod: Samolepicí podlaha 200x60 cm  
Návod:  

1) Nalepovací plochu důkladně vyčistěte od prachu a mastnoty, zcela vysušte (lepte pouze na 

rovné a hladké, suché a čisté povrchy!). 2) Sundejte ochranný papír, přiložte k ploše a 

přimáčkněte. Během lepení více ks, snažte se lepit co nejvíce na těsno, aby vznikla co 

nejmenší spára. 3) Nevhodné do prostorů s vyšší úrovní vlhkosti. 4) Vhodné na podlahu pro 

méně zatěžované prostory. 5) Pokud by se produkt časem odloupnul, přetřete zadní část 

lepidlem a opět nalepte. 6) Nepoužívejte agresivní mycí přípravky (např. Savo). Vytírejte 

dobře vyždímaným hadrem/mopem.  

 

 Instrukcja: Podłoga samoprzylepna 200x60 cm  
Instrukcja:  

1) Dokładnie oczyść powierzchnię z kurzu i tłuszczu, a następnie całkowicie ją wysusz 

(przyklejaj tylko na gładkie, suche i czyste powierzchnie!). 2) Usuń papier ochronny, przyłóż 

do powierzchni i mocno dociśnij. Przy klejeniu większej ilości elementów staraj się kleić jak 

najciaśniej, aby zminimalizować szczeliny. 3) Nie nadaje się do pomieszczeń o wysokim 

poziomie wilgotności. 4) Odpowiednia na podłogi w mniej obciążonych pomieszczeniach. 5) 

Jeśli produkt z czasem się odklei, posmaruj tylną część klejem i ponownie przyklej. 6) Unikaj 

stosowania agresywnych środków czyszczących (np. wybielacza). Myj dobrze wyżętą 

szmatką/mopem. 

 

 Használati útmutató: Öntapadós padlóburkolat 

200x60 cm 
Útmutató:  

1) Tisztítsa meg alaposan a felületet a portól és zsírtól, majd szárítsa meg teljesen (csak sima, 

száraz és tiszta felületekre ragassza!). 2) Távolítsa el a védőpapírt, helyezze a felületre, és 

nyomja le erősen. Több darab ragasztása esetén ügyeljen arra, hogy szorosan illessze 

egymáshoz az elemeket, hogy a hézag minimális legyen. 3) Nem alkalmas magas 

páratartalmú helyiségekbe. 4) Kevésbé igénybevett helyiségek padlóira alkalmas. 

5) Ha a termék idővel leválik, vigyen fel ragasztót a hátoldalára, és ragassza vissza. 

6) Kerülje az agresszív tisztítószerek (pl. hypo) használatát. Tisztítsa jól kicsavart 

ruhával/mopppal. 



 

  Instrucțiuni: Pardoseală autoadezivă 200x60 cm  
Instrucțiuni:  

1) Curățați bine suprafața de praf și grăsimi și asigurați-vă că este complet uscată (lipiți doar 

pe suprafețe netede, uscate și curate!). 2) Îndepărtați hârtia de protecție, așezați pe 

suprafață și apăsați ferm. Când aplicați mai multe bucăți, încercați să le lipiți cât mai strâns 

pentru a minimiza golurile. 3) Nu este potrivit pentru spații cu un nivel ridicat de umiditate. 

4) Potrivit pentru pardoseli în zone cu trafic redus. 5) Dacă produsul începe să se dezlipească 

în timp, aplicați adeziv pe partea din spate și lipiți din nou. 6) Evitați utilizarea agenților de 

curățare agresivi (de exemplu, clor). Curățați cu o cârpă/mop bine stors. 


